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Die Gegenstande dieser Erklarung erftllen die einschidgigen, nachstehend benannten
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EU Declaration of Conformity
The manufacturer bears sole responsibility for maintaining and, where appropriate, displaying this
Declaration of Conformity

EU Konformitéatserklarung

Die alleinige Verantwortung fur die Ausstellung dieser Konformitatserklarung tragt der Hersteller

Déclaration de conformité CE
La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant

EU-conformiteitsverklaring
De fabrikant is alleen verantwoordelijk voor het opstellen van deze conformiteitsverklaring

ES prohlaseni o shodé
Vyluéna zodpovédnost za vystaveni tohoto prohlaseni o shodé spociva na vyrobci

Declaragao de conformidade CE

A responsabilidade pela apresentagao desta declaragao de conformidade é exclusivamente do
fabricante

EU-forsdakran om 6verensstammelse
Tillverkaren bar ansvaret fér att uppréatta denna férsdkran om dverensstammelse

Dichiarazione di conformita CE
La presente Dichiarazione di conformita € rilasciata sotto la responsabilita esclusiva del fabbricante.

Declaracion de conformidad UE
La responsabilidad de la extension de esta declaracion de conformidad esta a cargo del fabricante.

EO [eknapauus 3a CbOTBETCTBUE
OTFOBODHOCT 3a N3roTBAHETO Ha HacTosAwWwaTa geknapauusa 3a CboTBeTCTBUE HOCKU NPOU3BOAWUTENAT

EF-overensstemmelseserklaering
Denne overensstemmelseserkleering udstedes pa fabrikantens ansvar
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EL-i nouetele vastavuse deklaratsioon
Selle vastavusdeklaratsiooni valjaandmise ainuvastutaja on tootja

AnAwon cupuoépewong EE

H mapoloca dAAWoN CUPUOPPWOoNG ekJIBETAI JE ATTOKAEIOTIKN EUBUVN TOU KATAOKEUAOTT)

Izjava o sukladnosti EU
Odgovornost za izdavanje ove izjave snosi proizvodac

ES atbilstibas deklaracija

Razotajs uznemas pilnu atbildibu par $is atbilstibas deklaracijas sagatavoSanu

ES atitikties deklaracija

Visa atsakomybé uz Sios atitikties deklaracijos iSdavima tenka gamintojui

EK-megfeleldségi nyilatkozat
Jelen megfeleldségi nyilatkozat kiallitasaért egyedil a gyarto felelés

Deklaracja zgodnosci UE
Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na wytaczna odpowiedzialno$¢ producenta

Declaratie de conformitate UE

Producatorul isi asuma intreaga responsabilitate cu privire la redactarea prezentei declaratii de
conformitate

Vyhlasenie EU o zhode

PInu zodpovednost za vystavenie tohto vyhlasenia o zhode nesie vyrobca

ES Izjava o skladnosti
Za izstavitev te izjave o skladnosti je odgovoren izkljuéno prozvajalec

EU-Vaatimustenmukaisuus vakuus
Valmistaja vastaa taman vaatimustenmukaisuusvakuuden laatimisesta

EU samsvarserklaring
Produsenten har eneansvar for utstedelse av denne samsvarserkleeringen

AB Uygunluk Beyani

Isbu uygunluk beyanini diizenleme yukimlulugi tek bagina Uretici firmaya aittir.
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The items addressed by this declaration satisfy the relevant harmonization legislation of the European
Union

Die Gegenstande dieser Erklarung erflillen die einschiagigen, nachstehend benannten
Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union

Les objets de la présente déclaration remplissent les prescriptions Iégales harmonisées de I'Union
Européenne applicables, nommées ci-aprés

De onderwerpen van deze verklaring voldoen aan de geldende, hierna genoemde
harmonisatiewetgeving van de EU

Pifedméty tohoto prohlaseni splniuji prislusné dale uvedené harmonizacni pravni predpisy Unie

Os conteudos desta declaracao correspondem as normas legais harmonizadas da uniao relevantes
que se seguem

Uppgifterna i denna forsakran uppfyller kraven i nedanstaende direktiv fran EU

Gli oggetti descritti nella presente Dichiarazione sono conformi alla specifica normativa di
armonizzazione dell'Unione Europea, di seguito riportata.

Los bienes presentados en esta declaracion cumplen con las directivas legales de armonizacion de la
Union Europea, mencionadas a continuacion

MpeaMeTHLT Ha HacTosAWaTa AeKnapauva CLOTBETCTBA Ha NPUNOXUMUTE, MOCOYEHU NO-A0NY
XapMOHM3VWPaHN HOPMATUBHU AOKYMEHTU Ha Cbio3a

Varerne i denne erkleering opfylder Unionens geeldende harmoniseringslovgivning, som er angivet i
det efterfelgende

Selles deklaratsioonis nimetatud tooted vastavad lildu asjakohastele, alljargnevas nimetatud
Uhtlustamisdigusaktidele

Ta avTikeipeva autig TNG dAwong TTANPOUV TIG OXETIKEG, aKOAOUBWG avapepdueveg dlatagelg Baon
NG EVapHoVvIoNEVNGS vouoBeaiag Tng EupwTraikig ‘Evwong.

Predmeti ove deklaracije u skladu su s relevantnim i u nastavku oznacenim pravnim propisima
uskladivanja zakonodavstva Europske Unije
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Saja deklaracija minétie izstradajumi atbilst turpmak minétajiem attiecigajiem Savienibas
saskanosanas tiesibu aktiem

Sioje deklaracijoje nurodyti gaminiai atitinka privalomus, Zemiau nurodytus Sajungos derinimo teisés
aktus

Jelen nyilatkozat targyat képezé termékek megfelelnek az EU vonatkozé, kévetkezékben ismertetett
harmonizaciés jogszabalyainak

Przedmioty niniejszej deklaracji sa zgodne z odno$nymi, nizej wymienionymi wymaganiami unijnego
prawodawstwa harmonizacyjnego

Obiectul prezentei declaratii indeplineste prevederile legale de armonizare corespunzatoare, denumite
in continuare

Predmety uvedené v tomto vyhlaseni spinaju prislusné dalej uvedené harmonizované pravne predpisy
EU

Predmeti te izjave izpolnjujejo vse zadevne, spodaj navedene usklajene predpise EU

Taman vakuuden tiedot tayttavat allamainitut EU direktiivit

Objektene for denne erklzeringen oppfyller de gjeldende, EU-harmoniserte forskriftene som er angitt
nedenfor

Bu beyanin igerigi, asagida belirtilen Avrupa Birligi'nin gecerli harmonize yonetmeliklerine uygundur
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floor standing oil condensing boiler

Ol-Brennwertkessel

chaudiére sol fioul a condensation

condensatieketel voor stookolie

olejovy kondenzacni kotel

caldeira de condensacao a gasoéleo

olijeeldad varmepanna

caldaia a gasolio a condensazione

caldera de condensacion de gasoleo

KonpeHseH koTen Ha HadTa

kondenserende oliekedel

oli-kondensatsioonikatel

A£BNTAG CUUTTUKVWONG TTETPEAQiOU

uljni kondenzacijski kotao

kondensacijas tipa skidra kurinama katls

skystojo kuro kondensacinis katilas

olajtiizelési kondenzacios kazan

olejowy kociot kondensacyjny

cazan in condensatie cu motorina
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olejovy kondenzacny kotol

oljni kondenzacijski kotel

oljylammityskattila

kondenserende oljekjele

sivi yakith yogugsmali kazan
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Production monitoring is the responsibility of the national, authorized agency

Produktionsiiberwachung durch Benannte Stelle

Surveillance du production par I'organisme notifié

Productiebewaking door erkend instituut

Kontrola vyroby notifikovanou osobou

Monitorizagao da producgao por organismo designado

Overvakning av produktionen sker via godkant organ

La sorveglianza della produzione avviene grazie ad Organismi Notificati.

Control de produccién por la autoridad mencionada

KoHTpontT Ha Npou3BOACTBOTO Ce OCHLLUECTBABA OT HOTI:‘ICbMLIII‘IpBH opraH

Overvagning af produktionen skal udfgres af det bemyndigede organ

Tootmisjarelevalvet teostab volitatud asutus

O éAeyxoc TTapaywyng Tpoidvrog atmoTteAei euBivn TOU AVTIOTOIXOU TTICTOTTOINUEVOU YPAPEIOU

Nadzor proizvodnje od strane ovlastenog tijela

Pilnvarotas iestades Tstenota razo$anas kontrole

Notifikuotosios jstaigos vykdoma gaminio priezitra

Gyartasfeligyelet a megnevezett hatésag altal

Kontrola produkcji przez jednostke notyfikowana

Monitorizarea productiei prin intermediul organismului notificat
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Kontrola vyroby notifikovanym organom

Nadzor proizvodnje izvaja imenovani organ

Tuotannon valvonnan suorittaa hyvaksytty toimija

Produksjonsovervakning av oppnevnt organ

Yetkili kurulus tarafindan tretim denetimi
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